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II 

(Akty o charakterze nieustawodawczym) 

ROZPORZĄDZENIA 

ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) 2019/1288 

z dnia 25 lipca 2019 r. 

rejestrujące w rejestrze gwarantowanych tradycyjnych specjalności nazwę [„Rögös túró” (GTS)] 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1151/2012 z dnia 21 listopada 2012 r. 
w sprawie systemów jakości produktów rolnych i środków spożywczych (1), w szczególności jego art. 52 ust. 2, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  Zgodnie z art. 50 ust. 2 lit. b) rozporządzenia (UE) nr 1151/2012 wniosek Węgier o rejestrację nazwy „Rögös 
túró” został opublikowany w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej (2). 

(2)  Do Komisji nie wpłynęło żadne oświadczenie o sprzeciwie zgodnie z art. 51 rozporządzenia (UE) nr 1151/2012, 
nazwę „Rögös túró” należy zatem zarejestrować, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Nazwa „Rögös túró” (GTS) zostaje zarejestrowana. 

Nazwa, o której mowa w akapicie pierwszym, określa produkt należący do klasy 1.3 Sery zgodnie z załącznikiem XI do 
rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) nr 668/2014 (3). 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 25 lipca 2019 r. 

W imieniu Komisji, 

za Przewodniczącego, 
Phil HOGAN 

Członek Komisji  
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(1) Dz.U. L 343 z 14.12.2012, s. 1. 
(2) Dz.U. C 111 z 25.3.2019, s. 5. 
(3) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 668/2014 z dnia 13 czerwca 2014 r. ustanawiające zasady stosowania rozporządzenia 

Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1151/2012 w sprawie systemów jakości produktów rolnych i środków spożywczych (Dz. 
U. L 179 z 19.6.2014, s. 36). 



ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) 2019/1289 

z dnia 31 lipca 2019 r. 

dotyczące zezwolenia na stosowanie L-waliny wytwarzanej przez Corynebacterium glutamicum 
KCCM 11201P jako dodatku paszowego dla wszystkich gatunków zwierząt 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie (WE) nr 1831/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 22 września 2003 r. 
w sprawie dodatków stosowanych w żywieniu zwierząt (1), w szczególności jego art. 9 ust. 2, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W rozporządzeniu (WE) nr 1831/2003 przewidziano udzielanie zezwoleń na stosowanie dodatków w żywieniu 
zwierząt oraz określono sposób uzasadniania i procedury udzielania takich zezwoleń. 

(2)  Zgodnie z art. 7 rozporządzenia (WE) nr 1831/2003 złożony został wniosek o zezwolenie na stosowanie L- 
waliny. Do wniosku dołączone zostały dane szczegółowe oraz dokumenty wymagane na mocy art. 7 ust. 3 tego 
rozporządzenia. 

(3)  Wniosek dotyczy zezwolenia na stosowanie L-waliny wytwarzanej przez Corynebacterium glutamicum KCCM 
11201P jako dodatku paszowego dla wszystkich gatunków zwierząt, celem sklasyfikowania jej w kategorii 
„dodatki dietetyczne”. 

(4)  Europejski Urząd ds. Bezpieczeństwa Żywności („Urząd”) w opinii z dnia 28 listopada 2018 r. (2) stwierdził, że 
w proponowanych warunkach stosowania L-walina wytwarzana przez Corynebacterium glutamicum KCCM 11201P, 
jeżeli jest uzupełnieniem diet stosowanym w odpowiednich ilościach, nie ma niekorzystnego wpływu na zdrowie 
zwierząt i ludzi ani na środowisko. Ponadto Urząd stwierdził, że uznaje się ją za wydajne źródło niezbędnego 
aminokwasu L-waliny w żywieniu zwierząt, oraz że dodatek ten – aby był skuteczny u przeżuwaczy – należy 
chronić przed degradacją w żwaczu. Zdaniem Urzędu nie ma potrzeby wprowadzania szczegółowych wymogów 
dotyczących monitorowania po wprowadzeniu do obrotu. Urząd zweryfikował również sprawozdanie dotyczące 
metody analizy dodatku paszowego w paszy, przedłożone przez laboratorium referencyjne ustanowione 
rozporządzeniem (WE) nr 1831/2003. 

(5)  Ocena substancji dowodzi, że warunki udzielenia zezwolenia przewidziane w art. 5 rozporządzenia (WE) 
nr 1831/2003 są spełnione. W związku z tym należy zezwolić na stosowanie tej substancji, jak określono 
w załączniku do niniejszego rozporządzenia. 

(6)  Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Roślin, Zwierząt, 
Żywności i Pasz, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

Substancja wyszczególniona w załączniku, należąca do kategorii „dodatki dietetyczne” i do grupy funkcjonalnej 
„aminokwasy, ich sole i podobne produkty”, zostaje dopuszczona jako dodatek stosowany w żywieniu zwierząt zgodnie 
z warunkami określonymi w załączniku. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. 

1.8.2019 L 203/2 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej PL    

(1) Dz.U. L 268 z 18.10.2003, s. 29. 
(2) Dziennik EFSA 2019; 17(1): 5538. 



Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 31 lipca 2019 r. 

W imieniu Komisji 
Jean-Claude JUNCKER 

Przewodniczący  
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ZAŁĄCZNIK 

Numer iden­
tyfikacyjny 

dodatku 

Nazwa posia­
dacza zezwo­

lenia 
Dodatek Skład, wzór chemiczny, opis, metoda 

analityczna 

Gatunek lub 
kategoria zwie­

rzęcia 

Maksy­
malny 
wiek 

Minimalna 
zawartość 

Maksy­
malna 

zawartość 

Pozostałe przepisy 
Data 

ważności 
zezwolenia mg/kg mieszanki 

paszowej pełnopor­
cjowej o wilgotności 

12 % 

Kategoria: dodatki dietetyczne. Grupa funkcjonalna: aminokwasy, ich sole i podobne produkty. 

3c371 — L-walina Skład dodatku: 

Proszek o minimalnej zawartości 
L-waliny 98 % (w suchej masie) 
i o maksymalnej zawartości wody 
1,5 % 

Charakterystyka substancji czynnej: 

L-walina ((2S) kwas 2-amino-3- 
metylobutanowy) wytwarzana 
przez Corynebacterium glutamicum 
KCCM 11201P 

Wzór chemiczny: C5H11NO2 

Numer CAS: 72-18-4 

Metoda analityczna (1): 

Do analizy jakościowej L-waliny 
w dodatku paszowym: 

— Food Chemical Codex „L-va­
line monograph” (Kodeks sub­
stancji chemicznych w żyw­
ności „Monografia dotycząca 
L-waliny”). 

Do oznaczania ilościowego za­
wartości waliny w dodatku paszo­
wym: 

—  chromatografia jonowymienna 
z derywatyzacją pokolum­
nową i detekcją fotometryczną 
(IEC-VIS).  

Wszystkie ga­
tunki 

—   1. L-walina może być wprowa­
dzana do obrotu i stosowana 
jako dodatek stanowiący pre­
parat. 

2.  Dodatek może być stosowany 
w wodzie do pojenia. 

3. W informacjach na temat sto­
sowania dodatku i premiksów 
należy podać warunki prze­
chowywania i stabilność przy 
obróbce cieplnej oraz stabil­
ność w wodzie do pojenia. 

4. Na etykiecie dodatku i pre­
miksu podaje się następujące 
informacje: „Przy suplementa­
cji L-waliną, w szczególności 
podawaną w wodzie do poje­
nia, należy brać pod uwagę 
podaż w diecie wszystkich 
aminokwasów niezbędnych 
i warunkowo niezbędnych, aby 
zapobiegać zakłóceniom rów­
nowagi żywieniowej.” 

21 sierpnia 
2029 r. 
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Numer iden­
tyfikacyjny 

dodatku 

Nazwa posia­
dacza zezwo­

lenia 
Dodatek Skład, wzór chemiczny, opis, metoda 

analityczna 

Gatunek lub 
kategoria zwie­

rzęcia 

Maksy­
malny 
wiek 

Minimalna 
zawartość 

Maksy­
malna 

zawartość 

Pozostałe przepisy 
Data 

ważności 
zezwolenia mg/kg mieszanki 

paszowej pełnopor­
cjowej o wilgotności 

12 % 

Do oznaczania ilościowego za­
wartości waliny w materiałach pa­
szowych i w mieszankach paszo­
wych: 

—  chromatografia jonowymienna 
z derywatyzacją pokolum­
nową i detekcją fotometryczną 
(IEC-VIS) – rozporządzenie 
Komisji (WE) nr 152/2009 
(załącznik III, F) 

Do oznaczania ilościowego za­
wartości waliny w wodzie: 

—  chromatografia jonowymienna 
z derywatyzacją pokolum­
nową i detekcją optyczną 
(IEC-VIS/FD) 

(1)  Szczegółowe informacje dotyczące metod analitycznych można uzyskać pod następującym adresem laboratorium referencyjnego: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports   
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) 2019/1290 

z dnia 31 lipca 2019 r. 

zmieniające rozporządzenie wykonawcze (UE) 2018/338 w odniesieniu do minimalnej zawartości 
preparatu 6-fitazy wytwarzanej przez Aspergillus niger (DSM 25770) jako dodatku paszowego dla 

kurcząt rzeźnych lub odchowywanych na kury nioski (posiadacz zezwolenia: BASF SE) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie (WE) nr 1831/2003 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 22 września 2003 r. 
w sprawie dodatków stosowanych w żywieniu zwierząt (1), w szczególności jego art. 13 ust. 3, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W rozporządzeniu (WE) nr 1831/2003 przewidziano udzielanie zezwoleń na stosowanie dodatków w żywieniu 
zwierząt oraz określono sposób uzasadniania i procedury udzielania takich zezwoleń. 

(2)  Rozporządzeniem wykonawczym Komisji (UE) 2018/338 (2) zezwolono na stosowanie przez dziesięć lat 
preparatu 6-fitazy wytwarzanej przez Aspergillus niger (DSM 25770) w odniesieniu do kurcząt rzeźnych lub 
odchowywanych na kury nioski. 

(3)  Posiadacz zezwolenia zaproponował zmianę warunków zezwolenia na stosowanie tego preparatu, polegającą na 
zmniejszeniu jego minimalnej zawartości z 750 FTU/kg do 125 FTU/kg paszy. Do wniosku dołączono odnośne 
dane na jego poparcie. Komisja przekazała wniosek do Europejskiego Urzędu ds. Bezpieczeństwa Żywności 
(„Urząd”). 

(4)  W opinii z dnia 23 stycznia 2019 r. (3) Urząd stwierdził, że w proponowanych nowych warunkach stosowania 
preparat 6-fitazy wytwarzanej przez Aspergillus niger (DSM 25770) może być skuteczny przy wnioskowanym 
poziomie minimalnej dawki 125 FTU/kg paszy odnośnie do zastosowania u kurcząt rzeźnych i że wniosek ten 
można rozszerzyć na kurczęta odchowywane na kury nioski/utrzymywane w celach hodowlanych. Zdaniem 
Urzędu nie ma potrzeby wprowadzania szczegółowych wymogów dotyczących monitorowania po wprowadzeniu 
do obrotu. Urząd zweryfikował również sprawozdanie dotyczące metody analizy dodatku paszowego w paszy, 
przedłożone przez laboratorium referencyjne ustanowione rozporządzeniem (WE) nr 1831/2003. 

(5)  Ocena preparatu 6-fitazy wytwarzanej przez Aspergillus niger (DSM 25770) dowodzi, że warunki udzielenia 
zezwolenia przewidziane w art. 5 rozporządzenia (WE) nr 1831/2003 są spełnione. W związku z tym należy 
zezwolić na stosowanie preparatu, jak określono w załączniku do niniejszego rozporządzenia. 

(6)  Należy zatem odpowiednio zmienić rozporządzenie wykonawcze (UE) 2018/338. 

(7)  Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Roślin, Zwierząt, 
Żywności i Pasz, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

W załączniku do rozporządzenia wykonawczego (UE) 2018/338 w kolumnie „Minimalna zawartość” dla kurcząt 
rzeźnych i kurcząt odchowywanych na kury nioski wartość „750 FTU” zastępuje się wartością „125 FTU”. 
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(1) Dz.U. L 268 z 18.10.2003, s. 29. 
(2) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2018/338 z dnia 7 marca 2018 r. dotyczące zezwolenia na stosowanie preparatu 6-fitazy 

wytwarzanej przez Aspergillus niger (DSM 25770) jako dodatku paszowego dla kurcząt rzeźnych, kurcząt odchowywanych na kury 
nioski, tuczników, loch, podrzędnych gatunków świń do tuczu lub do reprodukcji, indyków rzeźnych, indyków utrzymywanych 
w celach hodowlanych, wszystkich pozostałych gatunków ptaków (z wyjątkiem ptaków nieśnych) i prosiąt odsadzonych od maciory 
(posiadacz zezwolenia BASF SE) (Dz.U. L 65 z 8.3.2018, s. 17). 

(3) Dziennik EFSA 2019; 17(2): 5607. 



Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 31 lipca 2019 r. 

W imieniu Komisji 
Jean-Claude JUNCKER 

Przewodniczący  
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DECYZJE 

DECYZJA WYKONAWCZA KOMISJI (UE) 2019/1291 

z dnia 30 lipca 2019 r. 

w sprawie zgodności stawki jednostkowej na rok 2019 w strefie pobierania opłat Szwajcaria 
z przepisami rozporządzeń wykonawczych (UE) nr 390/2013 i (UE) nr 391/2013 

(notyfikowana jako dokument nr C(2019) 5532) 

(Jedynie teksty w języku francuskim, niemieckim i włoskim są autentyczne) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając Umowę między Wspólnotą Europejską a Konfederacją Szwajcarską w sprawie transportu lotniczego 
(„umowa”) (1), 

uwzględniając rozporządzenie (WE) nr 550/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 10 marca 2004 r. w sprawie 
zapewniania służb żeglugi powietrznej w Jednolitej Europejskiej Przestrzeni Powietrznej (Rozporządzenie w sprawie 
zapewniania służb) (2), w szczególności jego art. 15 ust. 4, 

uwzględniając rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 391/2013 z dnia 3 maja 2013 r. ustanawiające wspólny 
system opłat za korzystanie ze służb żeglugi powietrznej (3), w szczególności jego art. 17 ust. 1 lit. d), 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  Rozporządzeniem wykonawczym (UE) nr 391/2013 ustanowiono wspólny system opłat za korzystanie ze służb 
żeglugi powietrznej. Wspólny system opłat jest integralnym elementem procesu realizacji celów systemu 
skuteczności działania ustanowionego na podstawie art. 11 rozporządzenia (WE) nr 549/2004 Parlamentu 
Europejskiego i Rady (4) oraz rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) nr 390/2013 (5). 

(2)  Decyzją wykonawczą Komisji 2014/132/UE (6) ustanowiono ogólnounijne docelowe parametry skuteczności 
działania, w tym cel w zakresie efektywności kosztowej w odniesieniu do trasowych służb żeglugi powietrznej 
wyrażony w ustalonych kosztach jednostkowych zapewniania tych służb, na drugi okres odniesienia obejmujący 
lata 2015–2019. 

(3)  Zgodnie z art. 17 ust. 1 lit. b) i c) rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 391/2013 Komisja ocenia stawki 
jednostkowe w strefach pobierania opłat na rok 2019, przekazane jej przez państwa członkowskie do dnia 
1 czerwca 2018 r. zgodnie z art. 9 ust. 1 i 2 tego rozporządzenia wykonawczego. Ocena ta dotyczy zgodności 
stawek jednostkowych z przepisami rozporządzeń wykonawczych (UE) nr 390/2013 i (UE) nr 391/2013. 

(4)  Komisja przeprowadziła ocenę stawki jednostkowej na rok 2019 przy wsparciu ze strony jednostki ds. oceny 
skuteczności działania oraz Centralnego Biura Opłat Trasowych, działających w ramach organizacji Eurocontrol, 
z wykorzystaniem danych i dodatkowych informacji dostarczonych przez państwa członkowskie i Szwajcarię do 
dnia 1 listopada 2018 r. 

(5)  Na podstawie tej oceny i biorąc pod uwagę potrzebę spójności docelowych parametrów skuteczności działania 
funkcjonalnego bloku przestrzeni powietrznej Europa Centralna (FABEC) zgodnie z art. 11 ust. 3 lit. c) rozporzą­
dzenia (WE) nr 549/2004, Komisja stwierdziła, zgodnie z art. 17 ust. 1 lit. d) rozporządzenia wykonawczego 
(UE) nr 391/2013 i bez uszczerbku dla art. 16 rozporządzenia (WE) nr 550/2004, że przedłożona przez 
Szwajcarię stawka jednostkowa w strefach pobierania opłat trasowych na rok 2019 jest zgodna z przepisami 
rozporządzeń wykonawczych (UE) nr 390/2013 i (UE) nr 391/2013. 
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(1) Dz.U. L 114 z 30.4.2002, s. 73. 
(2) Dz.U. L 96 z 31.3.2004, s. 10. 
(3) Dz.U. L 128 z 9.5.2013, s. 31. 
(4) Rozporządzenie (WE) nr 549/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 10 marca 2004 r. ustanawiające ramy tworzenia Jednolitej 

Europejskiej Przestrzeni Powietrznej (rozporządzenie ramowe) (Dz.U. L 196 z 31.3.2004, s. 1). 
(5) Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) nr 390/2013 z dnia 3 maja 2013 r. ustanawiające system skuteczności działania dla służb 

żeglugi powietrznej i funkcji sieciowych (Dz.U. L 128 z 9.5.2013, s. 1). 
(6) Decyzja wykonawcza Komisji 2014/132/UE z dnia 11 marca 2014 r. ustanawiająca ogólnounijne docelowe parametry skuteczności 

działania dla sieci zarządzania ruchem lotniczym oraz progi alarmowe na drugi okres odniesienia obejmujący lata 2015–2019 (Dz. 
U. L 71 z 12.3.2014, s. 20). 



(6)  Zgodnie z art. 17 ust. 1 rozporządzenia wykonawczego (UE) nr 391/2013 stawki jednostkowe ustala się 
w walucie krajowej. Stawki jednostkowe zawarte w niniejszej decyzji należy zatem podać we frankach 
szwajcarskich. 

(7)  Komisja poinformowała Szwajcarię o możliwości ustosunkowania się do niniejszej decyzji i dała jej tę możliwość 
zgodnie z art. 19 ust. 2 umowy, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Stawka jednostkowa na rok 2019 w wysokości 106,33 CHF w strefie pobierania opłat trasowych Szwajcaria jest zgodna 
z przepisami rozporządzeń wykonawczych (UE) nr 390/2013 i (UE) nr 391/2013. 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja skierowana jest do Konfederacji Szwajcarskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 30 lipca 2019 r. 

W imieniu Komisji 
Violeta BULC 

Członek Komisji  
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SPROSTOWANIA 

Sprostowanie do dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/59/UE z dnia 15 maja 2014 r. 
ustanawiającej ramy na potrzeby prowadzenia działań naprawczych oraz restrukturyzacji 
i uporządkowanej likwidacji w odniesieniu do instytucji kredytowych i firm inwestycyjnych oraz 
zmieniającej dyrektywę Rady 82/891/EWG i dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 
2001/24/WE, 2002/47/WE, 2004/25/WE, 2005/56/WE, 2007/36/WE, 2011/35/UE, 2012/30/UE 
i 2013/36/EU oraz rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 1093/2010 i (UE) 

nr 648/2012 

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 173 z dnia 12 czerwca 2014 r.) 

1.  Strona 242, art. 23 ust. 3: 

zamiast:  „3. EUNB do dnia 3 stycznia 2016 r. wyda wytyczne, zgodnie z art. 16 rozporządzenia (UE) 
nr 1093/2010, w celu wspierania konwergencji praktyk, aby określić warunki określone w ust. 1 lit. 
b), d), f), g i h)) niniejszego artykułu.”, 

powinno być:  „3. EUNB do dnia 3 stycznia 2016 r. wyda wytyczne, zgodnie z art. 16 rozporządzenia (UE) 
nr 1093/2010, w celu wspierania konwergencji praktyk, aby określić warunki określone w ust. 1 lit. 
b), d), f), g) i h) niniejszego artykułu.”. 

2.  Strona 271, art. 44 ust. 11 i 12: 

zamiast:  „11. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 115 służących 
sprecyzowaniu okoliczności, w których wyłączenie jest niezbędne dla osiągnięcia celów określonych 
w ust. 3a niniejszego artykułu. 

12. Przed skorzystaniem z możliwości wyłączenia zobowiązania na mocy ust. 3, organ ds. restruk­
turyzacji i uporządkowanej likwidacji powiadamia Komisję. W przypadku gdy wyłączenie 
wymagałoby wkładu z mechanizmu finansowania restrukturyzacji i uporządkowanej likwidacji lub 
z alternatywnego źródła finansowania na mocy ust. 4-8–3f, Komisja może …”, 

powinno być:  „11. Komisja jest uprawniona do przyjęcia aktów delegowanych zgodnie z art. 115 służących 
sprecyzowaniu okoliczności, w których wyłączenie jest niezbędne dla osiągnięcia celów określonych 
w ust. 3 niniejszego artykułu. 

12. Przed skorzystaniem z możliwości wyłączenia zobowiązania na mocy ust. 3, organ ds. restruk­
turyzacji i uporządkowanej likwidacji powiadamia Komisję. W przypadku gdy wyłączenie 
wymagałoby wkładu z mechanizmu finansowania restrukturyzacji i uporządkowanej likwidacji lub 
z alternatywnego źródła finansowania na mocy ust. 4–8, Komisja może …”.  
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